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ская история переписки была из-
начально заимствована у Китая, 
но там она перешла на другой 
уровень, а в Японии стала регу-
лятором межличностных отно-
шений. С этим связан большой 
страх у японцев межличностные 
отношения разрушить. Письмен-
ная речь позволяет эффективнее 
сохранять отношения, чем уст-
ная. Как мы знаем, что написа-
но пером – не вырубишь топором. 
Чтобы себя обезопасить от непра-
вильных формулировок и двусмыс-
ленности, японцы создали пись-
мовники – сборники правил, как 
писать письма, с готовыми клише. 
Они начали издаваться в X веке, из-
даются и сейчас, в XXI веке. В них 
собраны абсолютно все ситуации, 
когда требуется написать этикет-
ное письмо: по поводу рождения 
ребенка, праздника, с определен-
ной просьбой. Люди переписывают 
оттуда клишированные предложе-
ния и остаются уверены, что не за-
денут чьих-либо чувств и не сдела-
ют ошибки. В большинстве офисов 
Японии есть бумажные варианты 
этих письмовников, их очень много 
в Интернете. Они отзываются абсо-
лютно на все необходимые собы-
тия – жара, землетрясение, болезнь 
какого-то человека, Новый год. По 
этим письмовникам можно учить 
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Кафедра востоковедения 
АлтГУ – одна из самых мо-
лодых кафедр в универси-

тете, но при этом интенсив-
но развивающихся. Наши 

ученые-востоковеды ста-
раются дать студентам все 

самое необходимое и по-
лезное для их будущей ка-

рьеры, приглашая ведущих 
российских специалистов 

для проведения занятий и 
мастер-классов. Например, 
осенью 2024 года АлтГУ по-

сетила Елена Николаевна 
Кондратьева, к. ф. н., до-

цент кафедры филологии 
стран Юго-Восточной Азии, 
Кореи и Монголии МГУ им. 
Ломоносова (см. материал 
«О пляшущих человечках» 
в «ЗН» № 29 (1770) от 27 сен-
тября 2024 г.). В июне 2025 
года занятия у студентов 
вела Елена Юрьевна Бес-

сонова, к. ф. н., доцент ка-
федры японской филоло-

гии института стран Азии 
и Африки МГУ им. Ломоно-

сова. В эксклюзивном ин-
тервью «ЗН» она рассказала, 

как по-разному видят мир 
жители Японии и России.

木漏れ日

– Елена Юрьевна, вы специ-
ализируетесь на японской фи-
лологии. Каковы ваши научные 
интересы в этом направлении?

– У моих научных интересов две 
траектории – языковая и препода-
вательская. Каждый год я стараюсь 
выступать на методических конфе-
ренциях, люблю писать статьи по 
методике преподавания японско-

го и создавать пособия. Хотелось 
бы уделить этому больше време-
ни и написать еще несколько. Дру-
гое направление моих интересов 
– эпистолярный стиль в японском 
языке. Переписка играет важную 
роль в культурной жизни Японии 
– это основа межличностной ком-
муникации. Если в других странах 
от руки пишут мало, больше вни-
мания уделяется устной коммуни-
кации или коротким сообщениям 
в социальных сетях, то в Японии 
продолжают трепетно относиться 
к этикету переписки. Так и я: про-
должаю этим заниматься, несмо-
тря на то, что эта тема моей кан-
дидатской диссертации. Из года в 
год я веду у студентов спецкурсы 
по эпистолярному стилю. Потом 
меня очень интересует иероглифи-
ка и стилистика японского языка 
в целом, история языка в период с 
XVI до XX века. Мне очень нравит-
ся работать со студентами над кур-
совыми работами, особенно когда 
они приходят со своими темами и 
мне удается посмотреть на ту или 
иную научную проблему под дру-
гим углом.

– Почему в Японии до сих пор 
так много внимания уделяется 
переписке? 

– Нужно учитывать, что япон-

социологию! Но это письмо нуж-
но еще и красиво написать, чтобы 
показать свое уважение к адреса-
ту. В нем главное не содержание, 
ведь оно по большей части клиши-
рованное, а внешний вид. Конечно, 
постепенно эта письменная сторо-
на уходит в интернет-общение, но 
эти правила переписки продолжа-
ют работать и там.

– По какому поводу японец 
обязан написать этикетное пись-
мо? Есть ли вообще такое собы-
тие?

– Таким поводом может стать 
Новый год. Новогодние посла-
ния закреплены очень серьезной 
традицией, ведь это время, когда 
важно поддержать межличност-
ные отношения, а также возмож-
ность напомнить о себе, особенно 
если кто-то кому-то должен. Но это 
письмо – не наша красочная двух-
сторонняя открытка, это малень-
кий листок, на котором с одной 
стороны адрес (и за редким исклю-
чением – картинка, обычно нарисо-
ванная самим отправителем), а на 
другой стороне этикетный текст, 
часто просто напечатанный. Что-
бы придать этому письму вес, нуж-
но от руки сделать какую-нибудь 
приписку: «Рад услышать вас в сле-
дующем году», «В нашей семье все 

в порядке». Таких писем японцы 
обычно отправляют по 100 штук. 
Однако у нас в России не принято 
поздравлять заранее с днем рожде-
ния, а в Японии – с Новым годом. 
Если открытка приходит до нача-
ла нового года, это считается боль-
шим неуважением. Почты к этому 
приспособлены – если вы скинете 
в ящик письмо с маркировкой, ра-
ботники почты поймут, что это но-
вогоднее послание, и приберегут 
его до первого числа. Здесь задей-
ствованы и коммерция, и мента-
литет, и поддержание традиции, и 
язык. Японцы вообще любят адап-
тировать чужие традиции под себя, 
так они трансформировали евро-

пейскую традицию с рождествен-
скими открытками. По телевизо-
ру в Новый год показывают, как 
почтальоны на красных мотоци-
клах везут стопки писем, перевя-
занные красной резиночкой. Очень 
важный момент – прийти домой 
после первого посещения храма и 
встречи рассвета и просмотреть 
эти письма. Но не ради их содер-
жания, а чтобы проследить, что 
письма тем, от кого пришли по-
слания, были заранее отправлены. 
Если нет, то нужно срочно отпра-
вить послание, извиниться, назвать 
причину, почему письмо приходит 
с опозданием – на это есть отдель-
ные клише. После 7-го числа по-
здравлять с Новым годом уже нель-
зя, нужно писать о сочувствии по 
поводу наступивших холодов.

– Японцы славятся своим го-
степриимством… 

– Именно так, потому что для 
них очень важен этикет и следова-
ние его правилам. Правда, эта веж-
ливость направлена не на конкрет-
ного человека, а, скорее, просто 
на умение того или иного японца 
быть вежливым: он гордится тем, 
что может правильно поклониться, 
красиво написать от руки письмо. 
А собеседник его этот культурный 
код уже раскрывает. Они как два 
ключа. Если код нарушается, кли-
ше разбивается, то случается дис-
комфортная ситуация. Потому ча-
сто это только внешняя сторона их 
вежливости и гостеприимства, но 
она дает возможность поддержи-
вать здоровый климат внутри со-
общества. Возможно, именно бла-
годаря этому оно устояло за много 
веков.

– Какие еще традиции япон-
цы заимствовали, а мы считаем 
их исконно японскими?

– Чайную церемонию. Она очень 
давно пришла к ним из Китая, так 
что сейчас мы действительно ассо-
циируем ее скорее с Японией. Ин-
тересно, что сейчас далеко не все 
японцы владеют искусством чай-
ной церемонии. Это не что-то эли-
тарное, но этому надо посвящать 
время. Это традиция закрытого со-
общества, где просто так ей не учат. 
Предполагается, что ты смотришь и 
учишься сам. Я изучала чайную це-
ремонию и в студенчестве, и когда 
жила три года в Японии. Все движе-
ния в ней также клишированы, от-
ходить от традиции нельзя. Опре-
деленным образом берется ковшик, 
моется чашка, обтирается чашка – 
и каждое движение очень красивое! 
В эти движения еще вписан разго-
вор с гостем, но это тоже клиширо-
ванные фразы, которые не отходят 
от канона. Эти навыки нужно дове-
сти до автоматизма, когда ты уже не 
задумываешься о последовательно-
сти движений и фраз. Тогда и на-
ступает уверенность в своих силах 
и гармония. 

АКЦЕНТ
Чтобы себя обезопасить 
от неправильных форму-
лировок и двусмыслен-
ности, японцы создали 
письмовники – сборники 
правил, как писать пись-
ма, с готовыми клише. 
Они начали издаваться в 
X веке, издаются и сейчас, 
в XXI веке. В них собра-
ны абсолютно все ситуа-
ции, когда требуется на-
писать этикетное письмо.
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миллиметра – 
среднемесячная 
норма осадков 

в июне для Барнаула.
Подробно на стр. 3

53 3
студента АлтГУ стали 

победителями VIII 
сезона Всероссийской 

олимпиады 
«Я – профессионал»

0
дней до начала приемной 

кампании в АлтГУ.
Подать документы 

уже можно!

1-е
место заняло общежитие 

№ 1 в конкурсе «Битва 
общежитий – 2025» АлтГУ 

60
лет исполнилось 

сразу двум водителям 
гаража АлтГУ.

Сказ о них – на стр. 7

13 – 19 июня

К приему готовы?
Первый этаж главного корпуса АлтГУ преображает-

ся на глазах! Всю неделю идет подготовка к старту при-
емной кампании 2025 года. Первые абитуриенты придут 
уже 20 июня. В холле появилась фотозона, стойки со спра-
вочной информацией, и совсем скоро главный корпус на-
полнят волонтеры, которые помогут будущим перво-
курсникам с подачей документов. 

Имей же смелость
Началась регистрация в молодежном проекте «Сме-

лость». В третьем сезоне конкурса победители получат 
денежные призы от 100 000 до 200 000 рублей в несколь-
ких номинациях: «Предпринимательство», «Доброволь-
чество», «Креативные индустрии» и «Общественная ра-
бота». Чтобы подать заявку, нужно перейти на сайт 
смелостьздесь.рф, выбрать номинацию и заполнить ан-
кету. Регистрация закончится 5 сентября 2025 года.

История – в почете
Иван Иванович Назаров, директор института исто-

рии и международных отношений АлтГУ, награжден 
грамотой Российского исторического общества за зна-
чительный личный вклад в развитие исторического про-
свещения и деятельности РИО. Иван Иванович поделился 
планами РИО о создании передвижной выставки о геро-
ях СВО, одной из площадок которой может стать наш 
университет. 

Творишь? Поделись!
Студенты АлтГУ получили возможность реализовать 

свои изделия ручной работы в Университетской лавке. 
Идея проекта принадлежит ректору АлтГУ – Сергею 
Николаевичу Бочарову. «Университетская лавка молодого 
предпринимателя» уже начала работу в тестовом фор-
мате и собрала множество положительных отзывов как 
от студентов-покупателей, так и студентов-продавцов. 

Светлая память
Ушла из жизни одна из первых преподавательниц био-

логического факультета АлтГУ – Анастасия Владими-
ровна Забелина. Она преподавала физиологию растений, 
возила студентов на учебные практики и оборудовала ву-
зовскую лабораторию. Анастасия Владимировна посвя-
тила 40 лет жизни Алтайскому государственному уни-
верситету. Ее вклад в университет навсегда остался в 
памяти и академических успехах благодарных учеников.

Дотянуться до вершин
Софья Наумова, студентка 2-го курса института био-

логии и биотехнологии, отправилась на научную летнюю 
школу Advanced Workshop Week (AWW 2025) на площад-
ках современного кампуса Высшей школы нефти и ИТМО в 
Альметьевске. Софья участвует в проекте Георгия Селих-
ванова по УФ-индуцированному мутагенезу бактериаль-
ного продуцента &-амилазы. Отметим, что программа 
предназначена для уже действующих ученых, магистран-
тов и аспирантов, однако Софье удалось пройти отбор 
еще будучи бакалавром, благодаря своим успехам в науч-
ной деятельности. 

В тандеме с СНГ
Елена Щербинина, студентка 2-го курса институ-

та гуманитарных наук, прошла отбор на Международ-
ную летнюю школу по прикладной демографии, победив 
в конкурсе научных эссе.  Школа будет проводиться в Бе-
ларуси при поддержке ООН. Участников ждут лекции, 
защита проектов и культурная программа. Сама Елена 
окончила колледж АлтГУ и сейчас получает два высших 
образования – в институте гуманитарных наук по на-
правлению «организация работы с молодежью» и в юри-
дическом институте заочно.

Анна ЗАГОРУЙКО

НЕДЕЛЬКА

С ТОЛКОМ
МАСТЕР-КЛАСС

Как вести успешный блог 
и писать на этнические темы: 

журналисты «Толка» прове-
ли в АлтГУ мастер-класс.

12 июня наша страна отмечала государ-
ственный праздник – День России. В честь 
этого Алтайский госуниверситет прово-
дит цикл тематических мероприятий, по-
священных культурным традициям на-
родов Российской Федерации. Одно из них 
– мастер-класс ведущих журналистов се-
тевого издания «Толк». Студенты и препо-
даватели института гуманитарных наук 
собрались 9 июня в аудитории 416Л, чтобы 
узнать, как делать качественный и вовлека-
ющий аудиторию медиаконтент. 

Мастер-класс назывался «Как постро-
ить успешный блог вокруг национальных 
традиций». Его модераторы, редактор от-
дела проектов сетевого издания «Толк» 
Юлия Абрамкина и директор департамен-
та внешних и внутренних коммуникаций 
АлтГУ Максим Герасимюк, подчеркнули 
значимость этого профессионального ди-
алога не только для слушателей, но и для 
самих спикеров. Благодаря ему можно уз-
нать, как по-разному работают журнали-
сты с этнической тематикой и с помощью 
чего можно действительно увлечь читате-
ля или зрителя. 

В частности, Ольга Ведерникова, глав-
ный редактор издания «Комсомольская 
правда – Алтай», напомнила, что самые 
читаемые новости в любых СМИ – это раз-
личные происшествия и криминал. Поэ-
тому так важно соблюдать информацион-
ный баланс и чаще писать на позитивные 
темы, в числе которых – культура тех, с 
кем ты живешь рядом. Журналист под-
черкнула: 

– Этническая тема очень интересная 
для СМИ. Ведь даже не каждый знает, что 
на территории Алтайского края прожива-
ет около 145 национальностей! Поэтому 
писать об их быте и традициях можно по-
стоянно. Например, в Барнауле часто про-
водят различные национальные празд-
ники, и «Комсомольская правда» всегда о 
них рассказывает. На такие мероприятия 
мы обязательно отправляем фотографа, 
чтобы он делал красивые репортажные 
снимки. Это то, на что аудитория откли-
кается в первую очередь. Конечно, люди, 
уже знакомые с национальными празд-
никами, знают, как они обычно прохо-
дят, но тем, кто никогда не присутство-
вал, интересно не столько читать, сколько 
смотреть, как это было. Такие колоритные 
фоторепортажи пользуются большой по-
пулярностью. 

Еще один приглашенный эксперт – те-
лежурналист ТВ «Толк» и автор телевизи-
онного проекта «Все к столу» Ирина Кор-
чагина. Она поделилась наблюдением, 
что, готовя выпуски своего проекта, во-
очию увидела, как еда невероятно объе-

диняет людей. Особенно если речь идет 
о межэтнической кухне – Ирина подго-
товила уже пять выпусков о традицион-
ных блюдах алтайских татар, вьетнамцев, 
немцев, кумандинцев и грузин. 

– За общим столом мы понимаем, что 
базовые человеческие принципы, такие 
как уважение к старшим, супругам, детям, 
универсальны для всех национальностей 
и не зависят от религии. Каждый раз, сни-
мая кулинарные сюжеты с представителя-
ми разных народов, я убеждаюсь в их не-
обыкновенном гостеприимстве. Проект 
«Все к столу» показывает, насколько мы 
все, несмотря на разницу вкусов, похожи. 

Следующий мастер-класс провела 
SMM-специалист «Толка» Анастасия Бер-
тенева. Она тут же заострила внимание, 
что для эффективного продвижения кон-
тента в соцсетях критически важно заце-
пить аудиторию с первых секунд, будь то 
пост или видео. Однако при этом нужно 
учитывать специфику контента и вдумчи-
во подавать темы, связанные с межкуль-
турной тематикой. Другими словами, 
помимо красивой формы, должно быть 
и точное содержание: 

– Решающее значение имеют первые 
два-три предложения, первые пять се-
кунд. Если за это время пользователь не 
заинтересовался, он уйдет. Более того, со-
временный постинг требует продуманно-
го оформления: ярких заголовков, каче-
ственных изображений, использования 
брендированных шаблонов. Такая визу-
альная привлекательность служит свое-
го рода крючком, который цепляет. Также 

нужно использовать нейросети как рабо-
чий инструмент, например Kandinsky 3.1 
и ChatGPT. Они делают ваши посты еще 
более завлекательными. 

О журналистском вкладе в краеведение 
рассказал Николай Потешкин – тележур-
налист ТВ «Толк», автор документально-
го проекта «КиноХроники». Он отметил, 
что в современном мире, где нейросети 
позволяют лишь фантазировать о буду-
щем, история, наоборот, дает уникальную 
возможность достоверно прикоснуться к 
прошлому. В качестве примера журналист 
показал снимок старого Барнаула фото-
графа Сергея Борисова. Через этот снимок 
мы узнаем, как выглядела наша краевая 
столица на рубеже XIX–XX веков. 

– Своим документальным проектом 
«КиноХроники» мы показываем прошлое 
и настоящее через объектив фото-, кино- 
и телекамеры. Только представьте: еще 
сто лет назад, чтобы получиться на фо-
тографии, нужно было сидеть неподвиж-
но минимум минуту. Сегодня же мы об 
этом вообще не думаем. И кто знает, уз-
нали бы мы, как выглядел дореволюци-
онный Барнаул, если бы Сергей Борисов не 
запечатлел его? Хотя в то время, надо за-
метить, у нас насчитывалось уже до вось-
ми фотоателье. 

Как меняется телевидение в цифро-
вую эру, объяснила главный редактор ТВ 
«Толк» Елена Кузовкина, уточнив: если че-
ловек не смотрит телевизор, это не озна-
чает, что он не обращается к телевидению. 
Сегодня оно, как и все СМИ, трансформи-
руется, адаптируется к цифровым плат-
формам. 

– Телеканал «Толк» создан не так дав-
но, в 2019 году, и за эти годы он активно пе-
реформатирует свои материалы, от длин-
ных репортажей до коротких видео для 
социальных сетей. Такая редакционная 
стратегия позволила нам эффективно рас-

ширить охваты, привлекая новую моло-
дежную аудиторию, и обеспечить присут-
ствие контента во всех соцсетях. Причем 
наш уникальный контент составляет 20 %, 
остальное мы покупаем у наших информа-
ционных партнеров. Это объяснимо тем, 
что ключевых ТВ-специалистов – профес-
сиональных кинооператоров – выпускает 
только Алтайский государственный ин-
ститут культуры. Отдельные сюжеты мы 
уже даже снимаем на телефон, то есть те-
левидение сегодня – это не только класси-
ческие общий, средний и крупный планы, 
но и различные мобильные видеоформа-
ты. Поэтому мы совместно работаем с 
SMM-специалистом, чтобы эффективно 
и эффектно позиционировать свой меди-
аконтент на всех цифровых платформах. 

Встреча со студентами прошла в рам-
ках проекта Союза журналистов Алтай-
ского края «Все к столу», который поддер-
жан грантом губернатора Алтайского 
края в сфере СОНКО. 

Софья ПРОТАСОВА
Фото Дмитрия ГЕРАЙКИНА

Считать недействительным:
	• студенческий билет № 4.405/41 на имя Тохиржановой Шахризодабе Дилмур;

	• студенческий билет № К105с9-4 на имя Третьякова Владимира Максимовича;

	• студенческий билет № 6.401/7 на имя Польских Алены Денисовны;

	• студенческий билет № 1.101/2 на имя Калинина Александра Федоровича;

	• студенческий билет № К.315С9/27 на имя Герман Виктории Андреевны;

	• студенческий билет № К.309С9/73 на имя Засориной Марии Сергеевны;

	• студенческий билет № 4.203/31 на имя Сазонова Максима Олеговича;

	• студенческий билет № К.309С9/22 на имя Завьяловой Алины Андреевны.
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КЛИМАТОЛОГ ОБЪЯСНЯЕТ

Как образуются грозы? 
Вопрос актуальный! Гро-
за – прекрасное и одно-

временно опасное природное яв-
ление. Несмотря на то, что физика 
процесса изучена, трепет в серд-
цах людей гроза до сих пор вы-
зывает. Гроза образуется в куче-
во-дождевых облаках. Это самые 
низкие облака вертикального раз-
вития. Рост таких облаков начи-
нается у поверхности, которая 
должна быть хорошо нагрета. Вос-
ходящий поток воздуха с нагре-
той поверхности поднимается 
вверх подобно столбу. Постепен-

но он поднимается все выше, при 
этом вытесняя и опуская к земле 
холодный воздух из верхних сло-
ев атмосферы. Это явление назы-
вается конвекцией. 

Водяной пар по мере подъе-
ма начинает конденсировать-
ся, то есть превращается в капли 
воды или кристаллики льда. При 
этом выделяется тепло, которое 
способствует усилению восходя-
щих потоков. При этом же про-
цессе происходит накопление 
электрических зарядов: кристал-
лики льда и водяные капли соз-
дают разность потенциалов тре-
нием между собой. Как следствие 
– верхняя часть облака заряже-
на положительно, нижняя часть 
заряжена отрицательно, нагре-
тая поверхность при этом полу-
чает положительный заряд. Когда 
напряжение возрастает — обра-
зуются разряды, которые могут 
возникать как внутри одного об-
лака или внутри нескольких об-
лаков, так и между облаком и по-
верхностью земли. Эти разряды 
мы и называем молниями. Мол-
нии могут возникать как внутри 
облаков, так и между облаками и 
земной поверхностью. Дальше мы 
слышим гром. Когда молния бьет, 
она образует канал, температура 
внутри которого может достигать 
30 тысяч градусов. Нагретый до 
такой температуры воздух мгно-
венно расширяется, а сразу после 
вспышки молнии – охлаждается и 
резко сжимается. Подобно хлопку 
мы и слышим гром.

Вы упомянули про виды 
молний. А правда ли, 
что существует шаровая 

молния? Если бы сама не стол-
кнулась с этим, то не поверила 
бы, что такое бывает. Как гово-
рят друзья, у меня есть второй 
день рождения. Первый – второ-
го сентября, а второй – десятого. 
Громыхало где-то вдалеке, была 
жара, окна нараспашку. Помеще-

ние было офисное, а мое рабочее 
место находилось прямо у окна. 
Весь этот день я просидела за ра-
ботой, не отрываясь даже на обед. 
Внезапно я решаю встать. Не верю 
в шестое чувство и что-то подоб-
ное, но объяснить иначе это не 
могу. Повинуясь внутреннему го-
лосу, я встала и немного отошла 
от рабочего стола. Не прошло и 
минуты, как влетел светящийся 
шар и разорвался на том месте, 
где я сидела, где была бы моя го-
лова. Помню, подкосились ноги, 
коллеги были в шоке. Естествен-
но, выключился весь свет, и, как 
оказалось, сгорела большая часть 
проводки. Видимо, что-то прима-

нило молнию: кондиционер или 
распределительная коробка, ко-
торая была рядом. После того как 
сама это увидела, не могу отри-
цать, что такое может быть.

История жуткая! А как 
себя вести при грозе? 
Как избежать подоб-

ных инцидентов? Если вы на-
ходитесь в помещении, то, как 
только начинается гроза, нуж-
но закрыть окна, выключить по 
возможности все электроприбо-
ры. Возле окон, дверей не стоять. 
Ну и возле водопроводных кра-
нов и труб, возле влажных объ-
ектов желательно не находиться. 
Все закрыли, и тогда спокойно си-
дим. Если это частный дом, то ни 
в коем случае нельзя отапливать 
печку: выходящий из трубы дым 
обладает хорошей электропро-
водностью и может приманить 
молнию на себя. Если вы оказа-
лись на улице, избегайте линий 
электропередачи, столбов и от-
дельно стоящих деревьев. Самое 

безопасное место – это автомо-
биль. Кузов автомобиля состоит 
из металлических сплавов, и при 
попадании молния как бы огиба-
ет сидящих в машине людей, на-
правляя электричество прямо 
в землю. Важно избегать и ни в 
коем случае не прикасаться к ме-
таллическим предметам, метал-
лы тоже притягивают молнию. 
Если находитесь в лесу, то жела-
тельно найти какое-то углубле-
ние, например овраг. Нельзя ни 
в коем случае стоять на пригор-
ке, стоять с отдельно стоящими 
деревьями. Нужно осмотреться 
и понять, есть ли дерево, в кото-
рое уже ударяла молния, – от него 
нужно отойти, поскольку грунт на 
данном участке может обладать 
повышенной электропроводно-
стью. Нельзя разводить костер, 
теплый воздух приманивает мол-
нию. Самое опасное место – водо-
ем. Если во время купания начи-
нается гроза, то незамедлительно 
уходите оттуда. На мокром песке 
также находиться опасно, потому 
что вода – это отличный прово-
дник электричества.

Восьмого июня в Бар-
науле случился самый 
настоящий потоп с 

мощной грозой. Насколько ха-
рактерна для Алтайского края 
такая непогода? Поскольку мы 
с вами находимся в умеренно-
континентальном климате, из 

этого следует, что для него и для 
нашей территории гроза – при-
вычное явление. Почему такая 
сильная? До этого целую неделю 
стояла жаркая погода, а темпе-
ратуры достигали +30 градусов, 
поверхность очень хорошо на-
грелась. 8 июня на территорию 
вторглись холодные воздушные 
массы. Встретившись, они обра-
зовали высокоинтенсивные дина-
мические процессы, спровоциро-
вавшие сильную грозу.

Что такое месячная нор-
ма осадков и как ее 
устанавливают? Ме-

сячная норма осадков устанав-
ливается на основе многолетних 
данных, которые собираются на 
метеостанциях. Чаще всего это 
30-летний период, поскольку та-
кой большой интервал позволя-
ет исключить краткосрочные по-
годные колебания. Показатели 
за этот период усредняются, вы-
водится среднее значение для 
каждого месяца в году. Месяч-

ная норма осадков есть для каж-
дого месяца в году. Для Барнаула в 
июне среднемесячная норма при-
мерно 53 миллиметра. Восьмого 
числа выпало 49,7 мм. 

Что такое зарница? Зар-
ница – это оптическое 
явление, когда мы ви-

дим вспышки света, но не слы-
шим грома. Это происходит пре-
имущественно в вечернее или 
ночное время. По сути, та же са-
мая молния, но грома не слышно, 
потому что источник, сама гроза, 
находится на очень далеком рас-
стоянии. Интересно, что зарни-
цу можно увидеть и в ясном небе. 
Это может произойти благодаря 
высоким перистым облакам. Они 
полупрозрачные, иногда еле-еле 
заметные, но работают подоб-
но зеркалу. Они отражают свет и 
благодаря этому мы можем уви-
деть отблеск.

Почему жара может сто-
ять столько дней под-
ряд? Это так называ-

емые волны жара. Когда у нас 
достаточно длительное время, 
от нескольких дней до несколь-
ких недель, стоит такая жаркая 
погода, в этом виновен антици-
клональный тип погоды. В верх-
них слоях атмосферы образуется 
область высокого давления, кото-
рая может сохраняться достаточ-
но длительное время. У нас сейчас 

на территории как раз господ-
ствует антициклональная пого-
да: спокойная, безветренная, ма-
лооблачная и жаркая. То есть нет 
никаких сильных ветровых пото-
ков, которые могут эту ситуацию 
изменить. Такая спокойная пого-
да будет сохраняться до тех пор, 
пока на территорию не вторгнет-
ся сильный атмосферный фронт.

Для нашего края такая 
жара считается вари-
антом нормы? Ученые 

разделяются во мнении. Нашу 
территорию формируют несколь-
ко типов воздушных масс. Холод-
ные воздушные массы поступа-
ют к нам с Арктики, а теплые с 
Центральной Азии, из Казахста-
на. Влияние Атлантики невели-
ко, но все же способно проник-
нуть на нашу территорию. Плюс 
система местных ветров. Вот и 
получается порой, что атмосфе-
ра может быть нестабильна. Уче-
ные говорят, что сейчас особо ак-
тивны теплые воздушные потоки 

Центральной Азии. Причем вли-
яние с Атлантики становится все 
меньше, и поэтому начинает го-
сподствовать такая вот теплая, 
жаркая погода. Другие ученые го-
ворят, что в принципе для нашей 
территории это не аномальная 
погода. Аномальной считается 
погода с температурой от +40. То 
есть погода как сейчас – нормаль-
ная ситуация для нашего края. 

Как можно понять, глядя 
на природу, что скоро 
будет гроза или дождь? 

Интересный вопрос. Можно пря-
мо с утра начинать наблюдения: 
например, роса не выпадает – 
это значит вся влага испарилась 
и совсем скоро выпадет на терри-
торию в виде дождя. По птицам 
можно заметить. Если птицы на-
чинают летать низко, значит дав-
ление воздуха не дает им под-
няться вверх. А вот ласточки и 
стрижи, наоборот, начинают ак-
тивно летать. Агрессивное пове-
дение комаров – также признак 
надвигающейся непогоды. Гром-
кое кваканье лягушек. Чем гром-
че квакают лягушки, тем скорее 
настанет дождь. Еще можно по-
нять по пчелам. Если пчелы со-
бирают пыльцу до самого поздне-
го вечера, значит, на следующий 
день будет дождь. Потому что в 
дождь они не смогут вылететь из 
своего улья.

Есть ли мифы и приме-
ты, связанные с этим 
погодным явлением? 

Люди издревле ассоциировали 
грозы с силой и опасностью. Ко-
нечно, раньше было сложно по-
нять, как все происходит, это 
сейчас мы знаем физику процес-
са. С незапамятных времен люди 
связывали это явление с боже-
ственным вмешательством, по-
тому что все-таки это такое хоть 
и красивое, но пугающее явле-
ние, которое может привести к 
опасным последствиям в виде 
лесных пожаров и несчастных 
случаев. В каждой культуре мы 
видим и богов, связанных с гро-
зой, будь то Зевс, Тор или Перун. 
Есть интересные приметы, свя-
занные с первой грозой. Люди 
замечали, когда начиналась пер-
вая гроза и при каких условиях. 
Если она, например, начиналась 
с утра, то считалось, что лето бу-
дет умеренно холодным. Если в 
обед, значит, будет урожай хоро-
ший. Если начиналась вечером, 
значит будет хорошее, теплое 
лето с достаточным количеством 
осадков. Если первая гроза нача-
лась в марте или в апреле, когда 
еще лежит снег, значит, будет хо-
лодное лето. И еще интересная 
примета для рыбаков: если вы 
находитесь у водоема и начина-
ется гроза, значит, в нем не будет 
клевать рыба. У моей семьи есть 
очень забавная традиция, о ней 
мне говорили с детства: в пер-
вую грозу нужно кувыркнуть-
ся. Кувыркнешься, значит, весь 
год будешь здоровым. До сих пор 
транслирую эту примету всем 
своим друзьям: а вдруг сбудет-
ся? Еще бабушка всегда замеча-
ла: когда наступает активная ста-
дия пыления тополиного пуха и 
она достигает своего максимума, 
скоро будет сильная гроза. 

Эльвира ПЕТРЕНЕВА
Фото Дмитрия ГЕРАЙКИНА

ШЕСТОЕ ЧУВСТВО, ШАРОВАЯ МОЛНИЯ 
И ПОТОП – ЧТО МОЖЕТ ПРОИЗОЙТИ В ГРОЗУ?

Не так давно Барнаул со-
дрогнулся: гроза спровоциро-
вала потоп на улицах города. 

Машины и люди буквально 
плыли по дорогам, а от вида 
сверкающей молнии и оглу-
шительного грома захваты-
вало дух. Все это неспроста. 
До этого целую неделю сто-
яла жара. Как взаимосвяза-
ны эти процессы? И правда 

ли, что существуют шаро-
вые молнии? «ЗН» обратилась 

с этими и другими вопро-
сами к ученому-климато-

логу Людмиле Евгеньевне 
Долгачевой, старшему пре-

подавателю кафедры фи-
зической географии и гео-
информационных систем.
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ГОСТЬ НОМЕРА

– Должны ли иностранцы следовать всем этим правилам, ис-
пользовать клише из письмовников? 

– Это чисто японская составляющая, придуманная японцами для са-
мих же японцев. Иностранцу этот регламент можно чуть-чуть нарушить, 
он занимает отдельное место в иерархии японского общества. Японцы 
считают, что иностранец должен уважать традиции, он может им следо-
вать, но стать на 100 % японцем никогда не сможет – и не должен, по их 
мнению, ведь это будет переходить на уровень комического. Если япо-
нец увидит, что иностранец пытается что-то произнести по-японски, он 
обязательно скажет ему: «Как хорошо вы знаете японский язык!» Это не-
обходимое клише, которое вовсе не означает, что он оценил ваше зна-
ние языка. Хороший знак – японец исправляет ошибки иностранца. Это 
как раз и значит, что уровень владения языка высокий. Это нужно обя-
зательно рассказывать студентам, которые очень расстраиваются, ког-
да перестают слышать похвалу, ведь это, напротив, значит, что они сде-
лали большой шаг в изучении языка. Следующая степень похвалы: «Вы 
владеете языком в совершенстве». Это уже настоящая похвала.

– Как еще в языке выражается такая приверженность к тради-
циям?

– У японцев есть регламент по написанию иероглифов, порядок черт 
строго закреплен. Иероглиф нельзя писать в другом порядке, только так, 
как принято. Это закрепляется даже на государственном уровне, вслед-
ствие чего изменяется достаточно долго.

– Но изменения же происходят?
– Конечно. Например, прямо сейчас идет упрощение вежливости. В 

японском существует категория вежливости, которой нет в русском язы-
ке. Это сложная структурная единица, в которой есть и лексические и 
стилистические особенности. На всех уровнях языках важно воплощать 
почтительность в отношении другого, скромность по отношению к себе. 
Часто японцы проводят для прибывших студентов или молодых работ-
ников на предприятии курс по вежливости в той или иной организации, 
как у них принято общаться друг с другом. Но порой вежливость дохо-
дит до абсурда, так что японцы сами начинают чувствовать потребность 
в упрощении категории. Министерство культуры каждый год проводит 
опросы населения, которые касаются языковых вопросов: как они исполь-
зуют категорию вежливости, как понимают пословицы и поговорки, как 
приживаются заимствования. Изменения происходят, конечно, но очень 
медленно в силу большой письменной традиции. Японцы ничего не вы-
кидывают, они прибавляют. Если раньше писали кистью или палочкой, 
то теперь к этому добавился стилус, ручка или фломастер. Когда насту-
пил коронавирус, в письмовники добавилась новая лексика, посвящен-
ная этому явлению, а также свод клише. Я очень люблю по итогам этих 
опросов писать статьи, ведь в них хорошо видно, какие произошли из-
менения в языковом сознании японцев, и отражена статистика. 

– В ваших публикациях я встречала еще и статьи, посвященные 
медиапространству Японии. Как можно охарактеризовать япон-
ское инфополе?

– Новости в Японии появляются очень быстро, дублируются боль-
шими СМИ. Очень интересно, что сами японцы понимают, что их язык 
трудный, поэтому создают отдельный контент для детей и иностранцев 
в упрощенном формате. Большие компании, государственные структу-
ры дают о себе информацию в «детском» формате, чтобы мог прочитать 
даже ребенок и все понять. Еще одна интересная тенденция – интегра-
ция японских слов и выражений в русскоязычное медиапространство. 
Вероятно, вы слышали слово «комореби» (木漏れ日). Оно значит «солнеч-
ный свет, пробивающийся сквозь листву деревьев», встречается в филь-
ме «Идеальные дни» в титрах.

– Поделитесь впечатлениями от Японии.
– Мое мнение изначально необъективно, ведь я очень люблю Японию, 

объездила практически всю страну от Хоккайдо до Окинавы. Мне до-
велось подняться на Фудзи. Хочется повторить восхождение, хотя сами 
японцы говорят, что тот, кто не поднялся на гору Фудзи, – глупец, но и 
тот, кто сделал это дважды, – тоже глупец. Они считают, что эта гора свя-
щенна и если ты живешь там – нужно обязательно подняться. Но только 
раз! Ты ведь уже поклонился этой горе, больше не нужно. Когда я говорю, 
что поднялась на 3776 метров туда, чувствую себя прямо-таки альпини-
стом, хотя на деле это больше выглядит как путешествие в Диснейленд. 
Гора полностью адаптирована под восхождение, повсюду указатели, до 
2400 метров можно ехать на машине, там есть большая парковка. В неко-
торых местах маршрут намеренно усложняют для тех, кто хочет что-то 
почувствовать. Перепад высот и разряженный воздух уже после трех ки-
лометров ощущается, начинает болеть голова и хочется спуститься вниз. 
Но мы остановились на отметке в 3100 метров, заночевали там в горной 
хижине, а наутро пошли дальше. На тропе восхождения были автоматы 
с напитками. Еще выше – почта и международный телефон, по которо-
му я звонила в Москву. Помню, мы заглянули в кратер, а там лежал снег, 
хотя внизу было около 40 градусов тепла. Это был один из самых жар-
ких годов в Японии. Я не сразу начала воспринимать эту страну так, как 
сами японцы. Например, мы ехали в горы, и мне хотелось выйти из ма-
шины, погулять там на природе. Японцы же созерцают – они едут мимо 
этой горы, изредка выходят, фотографируют, смотрят на красивый вид 
с горы и уезжают обратно. Для меня такая поездка на выходные каза-
лось странной: как же так, только проехаться и посмотреть? Например, 
мне сначала нравилась сакура, такая махровая, похожая на пионы. Ее 
очень любят иностранцы. А потом, через какое-то время, едешь уже на 
скоростном поезде и видишь дымку из множества мелких цветов сакур 
на склонах гор, и это неброская красота начинает завораживать больше, 
чем яркие краски, и тогда приближаешься немного к японскому взгля-
ду на мир. Конечно, до конца прочувствовать все то, что чувствуют они, 
невозможно, но, находясь долго в этом обществе, начинаешь понимать 
их рациональность восприятия природы.

 Анна ЗАГОРУЙКО

СОЗЕРЦАЯ КОМОРЕБИ

ТВОЙ ХОД

Поступление в университет – 
это не только подача докумен-
тов, но и адаптация к новой сре-
де. Прежде всего в общежитиях, у 
АлтГУ их пять. Чтобы узнать, ка-
кие здесь социальные условия, 
студенты АлтГУ проводят иссле-
дование для Всероссийского про-
екта Росмолодежи «Твой Ход».

Четыре студента Алтайского го-
суниверситета исследуют «уровень 
конфликтологической компетен-
ции» тех, кто живет в общежити-
ях АлтГУ. Это социально значи-
мое исследование проводят Данил 
Макамов (направление «конфлик-
тология»), Ирина Васильева (на-
правление «документоведение и 
архивоведение»), Алина Жолнеро-
вич (направление «клиническая 
психология, патопсихологическая 
диагностика и когнитивно-пове-
денческая психотерапия») и Денис 
Гомонов (направление «социоло-
гия»). В исследовании поучаство-
вало 100 студентов, все они из раз-
ных наших общежитий.

– На основе полученных данных 
мы будем периодически устраивать 
полноценные тренинги, чтобы в но-
вых условиях студенты чувствова-
ли себя комфортно. Другими слова-
ми, проект должен помочь быстрее 
адаптироваться к студенческой 
жизни. Потому что психологиче-
ское состояние и силы для учебы 
появляются из быта: где спишь, 
ешь, общаешься. Могут возникать 

конфликтные ситуации, стресс. Так 
и появилась идея исследования. 
Сначала мы разработали гранто-
вый проект для психологического 
центра АлтГУ «PSY-контакт». Затем 
уже взялись за текущий, для него 
были взяты наработки предыду-
щего, – объясняет Данил Макамов.

Исследование еще не заверше-
но, но уже помогает студентам. Во 
всех пяти общежитиях АлтГУ, кото-
рые рассчитаны почти на 2200 че-
ловек, команда проекта разбирает 
конфликтные ситуации на тренин-
гах. Учит, как управлять стрессом, 
что и как говорить во время кон-
фликта. Восемь из десяти тренин-
гов уже проведено, и на каждый 
приходит от 20 до 30 студентов. В 
проекте также участвуют профес-
сиональные конфликтологи и со-
циологи, в том числе Виктор Ва-
лентинович Нагайцев, заведующий 
кафедрой социологии и конфликто-
логии АлтГУ, и Мария Ивановна Че-
репанова, профессор кафедры со-
циальной и молодежной политики 
АлтГУ. Кроме того, главы общежи-
тий, как и глава студенческого го-
родка АлтГУ, тоже помогают. 

– Не стоит бояться получить 
внешнюю помощь. Лучше с ней, чем 
без нее, – уверен Данил Макамов.

Максим ОЛЕНБЕРГ,
студент 2-го курса направле-

ния «журналистика» АлтГУ
Фото Дмитрия ГЕРАЙКИНА

НА ПОЛЬЗУ
Мария Ивановна Черепа-

нова, профессор кафедры со-
циальной и молодежной 
политики АлтГУ, доктор со-
циологических наук:

– Я считаю, что это иссле-
дование полезно АлтГУ, пото-
му что направлено на рост кон-
фликтологической компетенции 
студентов. Конфликты всегда 
будут в жизни, но эффективно 
справляться с ними может не-
большое количество людей. Глав-
ная польза для нашего универси-
тета в том, что этот проект 
научит молодежь компетенции 
поведения в конфликте и уме-
нию управлять им. Я считаю, 
что это сейчас очень важно 
для любой профессии или учеб-
ной дисциплины. Все это может 
полноценно ввестись в наши об-
щежития, а может и в общежи-
тия других университетов, для 
этого есть все основания. Сту-
денты, делающие этот проект, 
очень грамотные и имеют много 
знаний по конфликтологии и пси-
хологии. Да и самим университе-
там это пойдет лишь на пользу.

ВОЛШЕБНИКИ
Филипп Канчубаев, студент 

АлтГУ:
– Спасибо огромное Алине и 

Данилу за помощь! Раньше я поч-
ти не выходил из комнаты – все 
время за компом, друзей не было. 
Ребята поддержали, научили, 
как начать общаться без стра-
ха. Теперь даже в настолки с со-
седями играем! Вы – волшебники.

ПОНИМАТЬ ДУШУ
Марат Сулейменов, сту-

дент АлтГУ:
– Команда потрясающих спе-

циалистов! Они мастера в двух 
вещах: понимать душу и разру-
ливать сложности в общении. 
Помогли не просто разобраться 
в себе, но и научиться общаться 
по-новому – без истерик и обид! 
Нашли корень проблемы и дали 
реальные инструменты. Теперь 
чувствую себя сильнее и спокой-
нее.

ТЫ НЕ ОДИН

ФОТОФАКТ

МУДРАЯ СОФЬЯ
На фото Софья Янченко, уче-

ница 8-го класса новоалтайской 
школы № 19, и директор инсти-
тута географии АлтГУ Юлия Ко-
зырева. Софья победила в олим-
пиаде ОРМО по географии и 
истории. И 18 июня в концерт-
ном зале АлтГУ ее, как и многих 
других, чествовали на десятом, 
юбилейном «Параде звезд».

На награждение Софья прие-
хала со своей учительницей На-
тальей Александровной Морозо-
вой. Конечно, юное дарование еще 
окончательно не решило, кем быть. 
Но, возможно, скоро Софья попол-
нит ряды студентов Алтайского го-
суниверситета, став олимпийским 
абитуриентом ИНГЕО. Напомним, 
АлтГУ — лидер по проведению все-
российских школьных олимпиад. 
В 2025 году на базе нашего универ-
ситета прошло более 70 олимпиад 
по разным предметам, в которых 
поучаствовали 7000 школьников 
из 28 регионов России и пяти стран 
ближнего зарубежья.

Фото и текст 
Дмитрия ГЕРАЙКИНА
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DURA LEX

ЗА КАЖДЫМ ПРЕСТУПЛЕНИЕМ...
До сих пор ученые 

не могут дать четко-
го ответа на вопрос: поче-
му люди совершают пре-

ступления. В условиях 
глобальной цифровиза-

ции характер преступле-
ний, конечно же, меняется. 

Но факт остается фактом 
– закон нарушался всег-

да. В этом материале «ЗН» 
вместе с судебным психо-
логом старшим препода-
вателем кафедры клини-

ческой психологии АлтГУ 
Екатериной Сергеевной 

Прайзендорф решила ра-
зобраться с корнем про-

блемы – психологическим 
процессом преступления.

– Екатерина Сергеевна, пока 
что вы единственный судеб-
ный эксперт – психолог в Ал-
тайском крае и Республике 
Алтай. Предлагаю начать раз-
говор со специфики вашей про-
фессии.

– Существует две формы при-
менения психологических зна-
ний: государственные судебные 
эксперты и работники негосудар-
ственных судебных учреждений. 
Я государственный судебный экс-
перт. В каждом регионе при Ми-
нистерстве юстиции функци-
онирует лаборатория судебной 
экспертизы, в нашем случае Ал-
тайская лаборатория судебной 
экспертизы. Судебная психоло-
гическая экспертиза – это ос-
новной инструмент примене-
ния психологических знаний в 
судопроизводстве. Мы, как го-
сударственные судебные экс-
перты-психологи, участвуем в 
уголовных, гражданских про-
цессах и делах об администра-
тивных правонарушениях. Наша 
работа делится на два основных 
направления. Первое: эксперти-
за живых лиц, включая посмерт-
ную оценку психического состо-
яния. В этом направлении мы 
исследуем индивидуально-пси-
хологические особенности об-
виняемых, юридически значи-
мые эмоциональные состояния 
(например, аффект), способность 
потерпевших понимать характер 
действий и оказывать сопротив-
ление (в частности, по делам об 
изнасиловании), а также пси-
хическое состояние самоубийц. 
Второе направление: эксперти-
за информационных материалов. 
Здесь мы анализируем различ-
ные аспекты дел об экстремизме, 
терроризме и коррупции, а также 
дела о нарушениях половой не-
прикосновенности несовершен-
нолетних в интернете, материалы 
о побуждении к суициду и мате-
риалы, наносящие вред здоровью 
и развитию детей.

– По первому образованию 
вы клинический психолог, но 
почему, окончив психфак Алт-
ГУ, вы решили уйти в другую 
стезю: юриспруденцию. Эти, 
казалось бы, совершено разные 
области связаны друг с другом?

– Да, изначально я психолог, и 
это, кстати, одно из важных тре-
бований к тому, чтобы стать го-
сударственным судебным экс-
пертом: должно быть базовое 
психологическое образование. 
На самом деле, если говорить о 
сфере моих профессиональных 
интересов, я всегда любила две 
больших области: клиническую 
и юридическую психологию. Они 

Государственный судэксперт Минюста России Екатерина Прайзендорф о судебной психологии
даже между собой перекликают-
ся. Моя первая курсовая работа 
была посвящена судебно-пси-
хологической экспертизе. Всег-
да интересно, что происходит с 
психикой людей, когда они дела-
ют что-то противозаконное. Пси-
хологическая наука достаточна 
многогранна, выделяют различ-
ные отрасли психологии, сре-
ди которых юридическая и кли-
ническая психология. И даже в 
рамках юридической психоло-
гии намечают разные направле-
ния: криминальная психология, 
судебная психология, пенитен-
циарная психология, психоло-
гия следственных действий и др. 
В данном ключе судебная психо-
логическая экспертиза – часть су-
дебной психологии.

– Какие дела чаще всего по-
падают к вам на экспертизу?

– Нормативно-правовая база 
запрещает нам разглашать эти 
сведения, все очень серьезно и се-
кретно. Мы даже не можем гово-
рить о том, какие методы исполь-
зуем, это закрытая информация. 
В нашем регионе судебно-психо-
логическая экспертиза – направ-
ление сравнительно новое, но уже 
сейчас крайне востребованное 
из-за большого количества пре-
ступлений, требующих привле-
чения специалистов-психологов. 
Сейчас основная часть моей ра-
боты в Алтайской лаборатории 
судебной экспертизы сосредо-
точена на втором направлении – 
психологическом исследовании 
информационных материалов. 
Это прежде всего дела, связанные 
с секстингом и преступлениями 
против половой неприкосновен-
ности, а также дела об экстре-
мизме, терроризме, коррупции, 
побуждении к суициду – часто 
через интернет и распростра-
нение деструктивной информа-
ции, воздействующей на детей. 
Еще такой момент: раньше такие 
экспертизы можно было делать и 
в частных учреждениях, но сей-
час все уголовные дела идут толь-
ко в государственные судебные 
учреждения.

– Вопрос, волнующий меня 
больше всего: разве действи-
тельно психически здоровые 
люди могут совершать престу-
пления?

– Да, это может быть преступ-
ная установка. В рамках крими-
нальной психологии как раз из-
учают психологию и типологию 
личности преступника. Одним из 
процессов, влияющим на форми-
рование преступной установки, 
могут быть заболевания. И тог-
да вообще могут решаться вопро-
сы о недееспособности челове-
ка. Например, мужчина совершал 
определенные действия против 
половой неприкосновенности в 
отношении ребенка, а экспертиза 
показала, что он недееспособен, 
допустим, у него шизофрения, и 
он в состоянии заболевания не 
осознавал характер преступле-
ния. Но в подавляющем боль-
шинстве люди совершают пре-
ступления осознанно, понимая 
последствия, поэтому часто и 
предпринимают попытки скрыть 
свои действия.

– Какие психические рас-
стройства могут служить смяг-
чающим обстоятельством?

– На самом деле это достаточ-
но широкий спектр. Ключевая 
идея здесь в том, могло ли рас-
стройство влиять на осознание 

того, что делаешь. Могла ли быть 
у преступника саморегуляция? И 
поэтому чаще всего психиатра-
ми и клиническими психологами 
описываются различные заболе-
вания, в том числе шизофрениче-
ский спектр расстройства лично-
сти, который может быть связан 
с преступлением. Но я бы не ска-
зала, что расстройства смягча-
ют обстоятельства. Исключение 
составляют лишь доказанный 
экспертизой аффект или неде-
еспособность. В первом случае 
применяются другие санкции, 
возможно, без лишения свободы. 
Во втором предусмотрено прину-
дительное лечение, а не тюрем-
ное заключение. Важно подчер-
кнуть: физиологический аффект 
смягчает наказание, но не осво-
бождает от ответственности.

– Возможно ли такое, что об-
виняемый не помнит о своем 
преступлении?

– Конечно. Как феномен – это 
отдельный вид экспертизы эмо-
ционально значимых юридиче-
ских состояний: «Я совершил это 
преступление, потому что не мог 
его не совершить». Выявляется 
физиологический, патологиче-

ский эффект. Если человек дли-
тельно пребывает в какой-то пси-
хотравмирующей ситуации, то 
ресурсы его психики заканчива-
ются, и он может что-то сделать. 
Как пример, жертва, находящаяся 
в заложниках, может убить свое-
го насильника. И тогда квалифи-
кация этих преступлений разная 
и санкции по ним разные. Если за 
убийство дадут семь лет, то в та-
ком случае могут дать условный 
срок и человек останется на сво-
боде. Поэтому очень многие пре-
ступники стараются, скажем так, 
симулировать, что они были в аф-
фекте. Но это уже достаточно лег-
ко проверяется.

– Как вы проверяете нали-
чие психического отклонения 
у преступника? 

– Все начинается с судебной 
экспертизы, причем она не мо-
жет возникнуть сама по себе. У 
следствия возникает вопрос, на 
который затруднительно найти 
ответ, и только тогда назначает-
ся судебная психологическая экс-
пертиза. Но это назначают реже. 
Если мы говорим о вопросах де-
еспособности, определении пси-
хического здоровья преступника, 

то это комплексная экспертиза 
специалистов разных профи-
лей. Допустим, когда мы гово-
рим о преступлениях против по-
ловой неприкосновенности, то 
проводят комплексные психо-
лого-психиатрические и сексо-
логические экспертизы, где кли-
нический психолог, психиатр и 
сексолог определяют, а что вооб-
ще с этим мужчиной, осознавал 
ли то, что он делал, или нет. Так-
же мы делаем комплексные экс-
пертизы совместно с лингвиста-
ми, устанавливая речевые цели 
общения: зачем человек что-то 
пишет ребенку. Соответственно, 
целый комплекс определенных 
методик, методического инстру-
ментария используется для того, 
чтобы выявить вот эти возможно-
сти определения адекватности, 
неадекватности, дееспособности, 
недееспособности.

– Существует ли какой-ни-
будь способ остановить душев-
нобольных людей от соверше-
ния преступлений? 

– К сожалению, здесь бы я от-
ветила, что нет. У нас достаточ-
но низкий уровень психологи-
ческой культуры в обществе. 
Многие люди, испытывающие 
выраженные симптомы психи-
ческих заболеваний, не обра-
щаются за помощью и остаются 
недиагностированными. Профи-
лактика преступлений, связан-
ных с серьезными психическими 
расстройствами, возможна толь-
ко при своевременном лечении. 
Однако, как правило, о наличии 
заболевания мы узнаем лишь во 
время проведения комплексной 
судебно-психолого-психиатри-
ческой экспертизы.

– Этическая сторона вопро-
са: общество всегда, как прави-
ло, сочувствует жертве и стоит 
на ее стороне. Но как же тогда 
выносить заключение беспри-
страстно?

– Обязательный принцип ра-
боты государственного судебно-
го эксперта – безоценочное отно-
шение. Для эксперта преступник 
– объект исследования, вне зави-
симости от того, ужасный ли он 
преступник, рецидивист, или это 
десятилетняя девочка, которая 
оговаривает своего папу. На са-
мом деле уже достаточно прора-
ботаны эти моменты по мотива-
ции оговоров, они для нас явны, 
и мы об этом и пишем в заклю-
чениях. Но! Приговоры психоло-
ги не выносят, наша компетенция 
– подготовить экспертное заклю-
чение, где будут отражены фак-
тические данные о специфике 
деятельности психики вот это-
го конкретного человека. Други-
ми словами, наша экспертиза – 
лишь одно из доказательств, оно 
не самое главное. Судья учитыва-
ет всю доказательную базу.

– Бывали ли случаи в вашей 
практике, когда суд сомневал-
ся в результатах экспертизы и 
требовал ее повторного про-
ведения?

– Ну да, конечно. Часто бывает 
такое, когда результаты экспер-
тизы вызывают сомнения. Тогда 
и правда назначают повторную 
экспертизу, но проводит ее уже 
другой человек. И он, как вы по-
нимаете, может ошибаться. Чело-
веческий фактор – одна из суще-
ственных проблем в нашем деле.

Софья ПРОТАСОВА 
Фото из личного архива героя
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ПРОБЛЕМЫ ВЗРОСЛЫХ

НЕПОНЯТНО ЧЕМ 
И НЕПОНЯТНО КАК?

Наступает пора выпускных. 
Вот-вот АлтГУ распахнет две-
ри и только что получившие 

диплом студенты выйдут на… 
арену вакансий. Они примерят 
на себя новую ролевую модель 
– ответственного и компетент-

ного работника. Но вот вопрос: 
куда устроиться человеку без 

опыта работы? Правда ли, что 
молодой специалист может 
попасться на удочку обеща-

ний сомнительной компании?

Есть среди молодежи, да и не 
только нее, одна проблема. Без-
работица. По данным Федераль-
ной службы государственной ста-
тистики, с января по май 2024 
года молодежь до 25 лет состав-
ляла 16,1 % от общего числа без-
работных в России. Тем не менее 
в том же году вузы России выпу-
стили около 823 000 человек, из 
которых только 68 % выпускников 
программ бакалавриата и специ-
алитета, а также 84 % магистров 
были трудоустроены. Из чис-
ла работающих студентов доля 
трудоустройства по полученной 
специальности составляла от 70 % 
до 98 %. Однако, несмотря на эти 
убедительные показатели, моло-
дые специалисты, судя по дан-
ным зампредседателя Прави-
тельства РФ Татьяны Голиковой, 
часто сталкиваются с трудностя-
ми именно при поиске работы по 
специальности. Почему так про-
исходит?

Конечно, причины есть. Пре-
жде всего несоответствие меж-
ду полученным образованием и 
требованиями работодателей, 
а также ограниченное количе-
ство вакансий для начинающих 

специалистов. Кроме того, рас-
тет количество тех, кто получа-
ет невостребованную профессию. 
По мнению HR-эксперта Екате-
рины Зеленковой, в 2025 году мо-
гут быть сокращены, например, 
операторы call-центров, офисные 
администраторы, транспортные 
логисты, менеджеры по прода-
жам массовых товаров и сред-
ний управленческий персонал. 
Стоит сказать и про работодате-
лей, которые или не заинтересо-
ваны в профессиональном ро-
сте работников, или предлагают 
минимальную плату за макси-
мальную нагрузку. Что еще про-
блемно: некоторые работодатели 
из принципа не берут молодых 
женщин или женщин с ребенком, 
ведь это либо декрет, либо частые 
больничные. И, конечно, главная 
боль специалистов, которые толь-

ко получили диплом: требование 
большего опыта работы, но при 
этом сотрудник должен быть мо-
лодым (!). 

Но об этих проблемах так или 
иначе говорят все. А что, если я 
скажу, что есть еще одна, скры-
тая, по моему мнению, от многих. 
Разберем на примере реальных 
вакансий, выставленных на по-
пулярном сервисе «Авито» в Бар-
науле. 

Автор этого текста – корре-
спондент, учится на направлении 
«медиакоммуникации». Следу-
ющий курс – выпускной. Инте-

ресно, что предлагают на серви-
се студентам этого направления? 
Начнем с того, что я не нашла ни 
одной вакансии с формулировкой 
«корреспондент». При таком за-
просе поиск выдает следующее: 
ассистент менеджера, креатив-
ный специалист по маркетингу, 
менеджер по рекламе, ведущий 
специалист и, что примечатель-
но, бариста в кофейный павильон. 
Как ни странно, все эти вакансии 
никак не соотносятся с обязанно-
стями корреспондента. Скажем, 
ассистент менеджера. Зарплата 
с довольно большим разрывом 
35 000–65 000 рублей, согласи-
тесь, уровень жизни в первом и 
втором случаях будет сильно от-
личаться. Смотрим дальше. Гра-
фик гибкий, занятость частич-
ная, зарплата раз в месяц, сфера 
деятельности – телекоммуника-

ционная связь. Написано, что ра-
бота подходит для студентов без 
опыта. Далее цитата: «Можно ра-
ботать по 4–6 часов день, выпла-
та по программе “Приведи друга” 
до 15 000 рублей, время на отдых 
во время смены, прозрачные ус-
ловия карьерного роста». Заман-
чиво! Из обязанностей – всего-на-
всего «продажа услуг компании, 
консультирование клиентов по 
тарифам, проведение презента-
ций на закрепленной террито-
рии». И ни в одном предложении 
не говорится, что это за компания 
и чем она занимается. Напомню, 
изначальный поисковой запрос: 
вакансия корреспондента.

К сожалению, на просторах 
«Авито» подобные вакансии-пу-
стышки, где человека затягива-
ют в абсолютно непонятное не-
что, процветают. Чаще всего это 
так называемый сетевой бизнес. 
Если кратко: люди, стоящие выше 
работника, могут предложить 
продавать некие продукты ком-
пании другим и приглашать их 
к себе. Вроде все нормально, но 
в отдельных случаях работника 
просят внести энную сумму для 
участия в этой авантюре или сна-

чала выкупить продукт, а затем 
уже его продавать. Чем это чре-
вато? Конечно, потерями, при-
чем денежными. И суммы могут 
быть самыми разными. Ведь даже 
зарплата, указанная в вакансии, 
может быть не фиксированной, а 
зависеть только от продажи или 
«привода друга».

Почему я вообще заговорила 
об этом? Признаться честно, сама 
однажды попала в такую ситуа-
цию. Благо, далеко не зашла и уже 
на второй день «собеседования» 
осознала развод. Восстановим це-
почку событий. На дворе – 2023-й. 
Я на втором курсе, очень хочу ра-
ботать. Ищу что-то по специаль-
ности, но поиски большим успе-
хом не увенчиваются. Натыкаюсь 
на вакансию с формулировкой по-
хожей на ту, что выше. На тот мо-
мент, в силу отсутствия опыта, 
меня ничего не смутило – даже 
расположение напротив мигра-
ционной службы и автомойки, в 
«самом укромном уголке», без вы-
вески. Как потом оказалось, ком-
пания называется «RP Барнаул». 
Утверждалось, что в ней занима-
ются рекламной деятельностью и 
оптовыми поставками. В первый 
день собеседования нужно было 
заполнить анкету о себе и пооб-
щаться с «менеджером». Анкета 
самая примитивная, с вопросами 
про soft skills и удобный график 
работы. В разговоре менеджер 
задавал уточняющие вопросы и 
рассказывал о «крутости» компа-

Преподаватель 
Тимофей Гончаров, студент 

направления «документоведе-
ние и архивоведение», 1-й курс 
ИИМО:

– После завершения обучения 
я бы хотел стать преподавателем 
в вузе, а для этого нужно окон-
чить магистратуру и аспиранту-
ру. Хотелось бы, конечно, остаться 
в АлтГУ, преподавать дисципли-
ны, связанные с документове-
дением и архивоведением, на-
пример историю архивов мира 
и России. Мне интересно препо-
давание, потому что у меня был 
опыт обучения в педагогическом 
вузе, и я хочу реализовать те на-
выки, которые получил на разных 
специальностях.

Организатор
Анастасия Милованова, сту-

дентка направления «психоло-
гия служебной деятельности», 
4-й курс ИГН:

– После окончания учебы я 
бы хотела связать свою жизнь с 
творческой сферой и молодеж-
ными мероприятиями, возмож-
но, остаться в стенах родного уни-
верситета. Хотелось бы, чтобы это 
были мероприятия для привлече-
ния студентов в творческие кол-
лективы (мастер-классы, ярмарки, 
концерты и пр.), а также меропри-
ятия для самих творческих кол-
лективов по получению опыта от 
профессионалов высшего уров-
ня. Это могут быть те же занятия 
по театральному мастерству, за-
трагивающие основы драматур-
гии. Дальше можно создавать кон-
цертные программы с участием 
танцоров, вокалистов и театралов 
и посещать с ними села Алтайско-
го края, привлекать будущих аби-
туриентов (к тому же на концер-
тах можно будет найти спонсоров 
для коллективов).

Аналитик 
Степан Мешалкин, студент 

профиля «экономический ана-
лиз и управление рисками», 
3-й курс МИЭМИС:

– Я человек с аналитическим 
складом ума. Мне очень нра-
вится рассматривать различные 
планы развития событий и при-
нимать соответствующие стра-
тегические решения. Это может 
быть полезно коммерческим ком-
паниям при планировании своей 
деятельности, запуске новых про-
дуктов или проектов, а также для 
выхода из рисковых и кризисных 
ситуаций. Планирую работать по 
специальности, иначе для чего я 
учусь в университете? Не придер-
живаюсь концепции работы кас-
сиром после защиты диплома и 
сам диплом как коврик для мыши 
использовать не собираюсь. С ним 
я, уверен, смогу работать бизнес-
аналитиком, финансовым анали-
тиком, специалистом по управле-
нию рисками, риск-менеджером. 
Не исключаю, что в будущем за-
щищу докторскую диссертацию.

Экономист 
Захар Липов, студент на-

правления «экономическая без-
опасность», 1-й курс МИЭМИС: 

– После университета хочу ра-
ботать в сфере экономики: ауди-
тором, в службе экономической 
безопасности или, может быть, в 
какой-нибудь бизнес-компании. 
Я придерживаюсь мнения, что бу-
дущая профессия должна быть в 
радость, поэтому идеальной счи-
таю ту, которая найдет отклик в 
душе. Зарплата тоже должна быть 
приемлемой. Сейчас я работаю в 
барнаульском центре спортивно-
массовой работы и тестирования 
ВФСК «ГТО».

Анна ЗАГОРУЙКО,
Софья ПРОТАСОВА

В ТЕМУ

нии. Что смутило: огромный по-
ток людей, вместе со мной анке-
ту заполняли еще семь человек. 
В общем, какой-то бесконечный 
конвейер. На следующий день с 
презентацией выступила дирек-
тор компании. Она рассказала о 
сотрудничестве с одной китай-
ской организацией – названия, 
увы, не помню, но одно помню 
точно: в описании было словосо-
четание «сетевой маркетинг». Все 
закончилось «живым диалогом» с 
потенциальными работниками, 
сказками о миллионах, ваниль-
ными мотивационными цитата-
ми и убеждениями, что эта работа 
– ваш ключ к успеху. Про обязан-
ности так никто четко и не сказал 
– единственное, что помню: при-
дется торговать непонятно чем и 
непонятно как.

После того как я покинула это 
чудесное место мечты, по счаст-
ливой случайности встретилась 
с мамой – это меня спасло. Она 
буквально раскрыла мне глаза, 
ведь произошло страшное: я им 
поверила. Причем меня слож-
но назвать наивным человеком. 
Да и всегда казалось, что сомни-
тельные организации видно всем 
издалека. Думала я так… Конеч-
но, возможно и то, что конкрет-
но эта компания людей не ду-
рит, ведь работники здесь есть. 
Но, как заметила мама, подоб-
ная тема известна еще с 1990-х, 
она и сама попадала в такую си-
туацию – осталась «должником», 
но выплачивать ничего не стала 
– просто ушла. Как хорошо, что 
она вовремя рассказала об этом. 
На третий день меня уже собира-
лись принять на работу. 

Поэтому совет такой: внима-
тельно изучайте вакансии. Спро-
сите себя: «Что конкретно нуж-
но будет делать? Где находится 
офис? Указанная зарплата за та-
кие обязанности – реальна? Что 
вообще это за компания, насколь-
ко она известна? Кто уже рабо-
тал в ней? Есть ли у нее судебные 
прецеденты?» Всегда лучше до-
вериться компании с проверен-
ной репутацией. Да, возможно, 
она предлагает не самую привле-
кательную зарплату. Зато – реаль-
ную. Отмечу, многие солидные 
фирмы предлагают программы 
стажировок, менторства и ка-
рьерного роста. Кроме того, госу-
дарственные инициативы, такие 
как проект «Стартап как диплом», 
позволяют студентам воплощать 
предпринимательские идеи уже 
во время учебы (в АлтГУ, кстати, 
такое есть: студенческий бизнес-
инкубатор инновационных про-
ектов).

Наконец, животрепещущий 
вопрос: а кого ищут? В 2024 году 
наблюдался рост спроса на спе-
циалистов в области информаци-
онных технологий, инженерии, 
медицины и финансов. В 2025-м 
сохраняется востребованность 
профессий, связанных с инфор-
мационными технологиями. 
Несколько актуальных вариан-
тов: инженеры в области искус-
ственного интеллекта, DevOps-
инженеры, 1С-разработчики, 
разработчики Web 3.0 и блок-
чейна, HR-Tech-специалисты. 
Сохраняется повышенный спрос 
на рабочие профессии, а также, 
что особенно важно, учителей и 
врачей.

Поначалу вряд ли получит-
ся заработать миллион, но, если 
подойти к делу грамотно, все по-
лучится.

Эльвира ПЕТРЕНЕВА

АКЦЕНТ
По данным материала «Какие специалисты будут 
больше всего нужны в 2029 году» делового издания 
РБК со ссылкой на прогноз Минтруда РФ:

«К 2029 году наибольший рост ожидают отрасли 
по оказанию персональных услуг, обрабатывающее 
производство, транспортировка и хранение, 
гостиничный бизнес и общепит, наука, информация 
и связь, а также здравоохранение. Это следует из 
прогноза кадровой потребности на 2024–2029 годы, 
разработанного Минтрудом. Сильней всего упадет спрос 
на работников торговли, госуправления, обеспечения 
электроэнергией, сельского хозяйства, недвижимости, 
культуры и спорта, а также финансов и страхования».
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ИСПЫТАНО НА СЕБЕ

РАБОТА НЕ ВОЛК, В ЛЕС НЕ УЕДЕТ
Год не брался за перо, 
и вот тема подъехала. 
Да-да, именно «подъе-

хала»: сразу двое водите-
лей гаража АлтГУ отме-

чают юбилей, 60 лет. Что 
ж, такое я пропустить не 
мог. Вот пойду и погово-
рю! А шоферы, надо ска-

зать, люди серьезные. 
Ну и я не промах – полто-

ра кило конфет купил, при-
шел на чай да разговор. За-
хожу во двор. Машины все 

в ряд. Чистые, снаряжен-
ные. Любую бери и езжай.

Сказ о том, как корреспондент «ЗН» в гараж ходил

– Бери, угощайся! Нас поздравляют, 
пресса. Диман принес! Будут интервью 
брать для газеты, – кричит мужикам 
мой старый знакомый юбиляр Алек-
сандр Федосеенко.

– Тебя сразу подкупают? – спраши-
вают его коллеги. 

– Не знаю, – отвечает. – То ли я, то 
ли меня (смеется).

Вот и директор гаража, Павел 
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Владимирович Савлук, что меня 
встречает, показывает, как год назад 
гараж обновили. Внутри свежо, сте-
ны цвета топленого молока. В таком 
и находиться приятно. Иду дальше, 
а дальше и наш первый герой, Вик-
тор Леонидович Серов, ловко оруду-
ет отверткой – ставит новые крышки 
задних фонарей на рабочую тенто-
вую «Газель». Плотно закручивает 
винты. Рядом подыскивает нужные 
болты механик гаража.

Из гаража выезжает новая белая 
«Газель Next» с большой передвиж-
ной мастерской и лестницей на бор-
ту. Примечательно, раньше такую в 
гараже не видел.

– «Аварийка», – отвечает Алек-
сандр Николаевич, – слесарей возит, 
раньше «Газик-3307» был, помнишь? Ну, 
с синей кабиной, списали его.

– Его слушать будешь – газеты не 
хватит! – кричит кто-то из гаража. 
– Ты все не пиши.

– Библиотека есть для этого, – от-
вечает Александр Николаевич.

Разговорились о дороге, о Горном 
Алтае зашел разговор. Так и так, го-
ворю, были с женой на выходных, а 
перед Манжероком собралась проб-
ка. Пришлось выбирать: либо стоять 
два часа, либо объезжать по ухаби-
стой гравийке, но зато с живопис-
ными видами. Так и поехали через 
Чергу. А мой собеседник Александр 
Николаевич – тоже! 

– Так и я вчера оттуда, возил сту-
дентов сплавляться на Телецкое озеро. 
Вчера вечером приехал, а завтра снова 
в рейс: в Чарыш студентов везу на «Па-
зике NEXT», а следом целая «Газель» с 
их вещами, так как едут надолго. 

– Как автобус? – спрашиваю.
– Нормально, бегает пока, ничё! 
– А как вообще пришли работать 

на автобус-то?
– Смотри, Диман, в 1982-м я сдал 

на права и еще даже месяц ждал, пока 
выдадут: мне еще не исполнилось 18 
лет. От военкомата тогда учили бес-
платно в барнаульской автошколе, 
сейчас – Барнаульская объединенная 
техническая школа ДОСААФ России. 
Ну, на Ленина, самолет где стоит, по-
нял? А в 83-м в армию уже пошел шо-
фером.

 – На «КамАЗ»?
 – Да ну, «КамАЗы» тогда редкость 

были! «Зил-4502» – самосвал во-о-т с 
такой мордой! (Показывает на стоя-
щий рядом зеленый грузовик.) На Бай-
конуре служил, старты видел. Часть 
стояла на станции Торетам. В нашей 
части была авторемонтная мастер-
ская на 80 человек. Чинили автомо-
били по всему Байконуру, ремонти-
ровали бензиновые двигатели. Был 
моторный цех, агрегатный цех, ши-
номонтаж. «Уралы», «Газы», «Уазы» – 
все чинили. А при нем было отделение 
ПАРМ, знаешь, что такое?

– Мастерская?
– Точно. Передвижная авторе-

монтная мастерская. Был у нас один 
УАЗ и три ЗИЛа, два бортовых и мой 
самосвал. В 85-м вернулся на граждан-
ку, и понеслось… Километры дорог, 
дальние края. С тех пор работаю вот 
уже больше 40 лет. Трудился на Барна-
ульском заводе механических прессов. 
Потом начались кооперативы, там и 
начальство на «Волге» возил, и на «Уа-
зике», ЗИЛе. На «Газели» первого поко-
ления лет 20 отработал, еще на 80-м 

бензине ездила… Да вот же она пря-
мо за нами стоит, точь-в-точь та-
кая. Лишь, по правде говоря, решетка 
радиатора отличалась, у этой черная 
пластиковая, у той – железная, «бле-
стячая» была, хромированная. В уни-
верситет же устроился по объявле-
нию, работаю вот уже пять лет.

Ходим по двору гаража от маши-
ны к машине. Одни моют, другие чи-
нят. Кто-то просто расхаживает – 
отдыхает. Встречаемся со вторым 
юбиляром – Виктором Леонидови-
чем:

– Ну-ка, пойдем, я тебе свои маши-
ны покажу. В университете с 2000 года 
работаю. У меня в АлтГУ жена рабо-
тала тогда в канцелярии. Она мне и 
подсказала. В 2000-х тут была ста-
бильная зарплата...

Поодаль от основного большого 
гаража расположен еще один, по-
меньше, прямо под окнами поточ-
ной аудитории 1С. Виктор Леонидо-
вич распахивает двери, и я вижу два 
японских микроавтобуса. Вот они: 
Toyota Hiace. Один в один!

– Да… Не буханка, конечно.
– Еще бы! – замечает Виктор Ле-

онидович. И продолжает. – На од-
ной я с ее самой покупки езжу, с 2013 
года. У одной четыреста тысяч про-
бега, у второй – сто пятьдесят. Бе-
регли. Сколько работаю в университе-
те, всегда на двух машинах. В гараж все 
время заявки поступают. Мы их от-
рабатываем. Надо было в Новосибирск 
12 июня – увез. В аэропорт Толмаче-
во уже как в Алтайку съездить. У сту-
дентов каникулы, а у нас – сезон, поез-
док много. Неохота же сидеть просто 
на лавочке. Есть другие машины, еще 

не занятые – еду, на «Газели» той же. 
А сегодня до обеда уже сгонял на базу 
в Красилово, отвез студентов-юри-
стов. Летом работы хватает, зимой 
ее чуть меньше. Завтра по городу на 
«Газели» буду кататься. В пятницу на 
«хайсе» в Красилово забирать юристов 
обратно. В общем говоря, последние 
лет 20 работаю на автобусе, и за это 
время дорога научила меня порядку, 
ответственности. Я не люблю опаз-
дывать, всегда лучше приеду на пол-
часа раньше и подожду. А как безот-
ветственно возить людей? Научные 
работники думают, например, что 
можно успеть проехать 250 киломе-
тров за три часа, а мы по-другому ду-
маем. Много конференций собираются, 
гостей везем, подходишь к руководи-
телю и начинаешь его планы менять. 
Поначалу не верят, а в конце все так 
и получается. На дорогах шутки пло-
хи, тут не пошутишь. К слову, знаешь, 
чем водитель от шофера отличается? 
Вот все старые – это шофера, пото-
му что они могут и ехать, и неисправ-
ность починить в дороге.

Тут же вмешался Александр Ни-
колаевич:

– Диман, в военном билете у меня 
написано: «шофер III класса». ШОФЕР! 
И путевки раньше подписывали именно 
так: шофер I, II или III класса. А сейчас 
водители стали! Трамвая, троллейбу-
са, вот и нам присобачили. А раньше 
были шоферы, и песня была: «Крепче за 
баранку держись, шофер». Слышал же?!

Виктор Леонидович подхватил:
– У нас сейчас мало молодых. Было 

даже такое, что на дальние марш-
руты, в Монголию например, ездили 
только самые опытные, новичков не 

пускали. В дороге бывает всякое… Бу-
ханка, она же как конструктор LEGO: 
ты ее раз – починил и дальше поехал. 
Так и мотались. А потом мы с Никола-
ичем два года назад в Баян-Улгий езди-
ли на большом автобусе NEFAZ, была 
международная конференция. Навер-
ное, только за 25 лет работы здесь на-
мотал круга три вокруг земного шара, 
не считая до этого. Александр сразу 
водителем пошел работать, а я и не 
подумывал об этом, получил катего-
рии A, B, C для себя. Я вообще-то в 37-м 
училище отучился, на заводе «Транс-
маш» работал. Профессия моя – сле-
сарь-инструментальщик и лекальщик 
самого высокого, 6-го разряда. Мне нра-
вилось, вот это профессия, скажу я 
тебе! До сих пор душой в ней. Еще ког-
да работал на заводе – занял первое 
место среди заводчан и меня пропеча-
тали в газете «За Родину». До сих пор 
ее храню. В 91-м, как пошел развал Со-
юза, я ушел из этой профессии.

Александр Николаевич, пока его 
фотографировал, вставил:

– Автобусы не простаивают кру-
глый год. Летом практики, а зимой со-
трудников возим по маршруту. Ну, ты 

знаешь («ЗН» как-то писала об этом в 
материале «Алё, гараж» в № 34 (1732) 
от 26 октября 2023 года). То «Снеж-
ный десант», то Татьянин день, то в 
церковь капеллу возишь, юристы ездят 
стрелять на стрельбища патронно-
го завода. Напиши, в общем, как удоб-
но, придумай. Хотя чего тут приду-
мывать. Так и есть все. Газета-то в 
четверг выйдет?

– В пятницу.
– Ну хорошо! Зайду возьму, а то в 

понедельник опять уезжать в Чемал, 
теперь на раскопки.

– Кто-то вот именно сейчас меч-
тает в Горный попасть, а тут по ра-
боте ежедневно, можно сказать…

– А мне нравятся и горы, и вся 
местность.

Согласитесь, из песни слов не 
выкинешь: «Как-нибудь дотянет 
последние мили / Твой надежный 
друг и товарищ мотор». Поэтому, 
чтобы «дотянул», каждый уважа-
ющий себя мужчина любит прово-
дить время в гараже. А наши герои, 
шоферы Александр Николаевич и 
Виктор Леонидович, в гараж прихо-
дят по долгу службы. Чтобы в срок 
доставить и пассажиров, и важный 
груз, и саму машину. И когда на та-
кой работе встречаешь 60-летний 
юбилей, то действительно можно 
сказать, что приходишь на нее как 
на праздник... Мужики, благода-
рим за добросовестный и нужный 
людям труд. С юбилеем! И, как по-
ется в той самой песне, «я хочу, шо-
фер, чтоб тебе повезло»! Вот пускай 
и везет.

Дмитрий и Дарья ГЕРАЙКИНЫ

Виктор Серов Александр Федосеенко
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ПУТЕВЫЕ ЗАМЕТКИ

ВЫПЛАТА ЖДЕТ
«ЗН» рассказывает о предоставлении еди-

новременной именной денежной выплаты сту-
дентам, аспирантам и докторантам.

Решением Барнаульской городской Думы от 
30.11.2018 № 225 «О единовременных именных 
денежных выплатах главы города Барнаула сту-
дентам, аспирантам и докторантам» предусмо-
трена возможность назначения единовременной 
именной денежной выплаты главы города Барна-
ула студентам, аспирантам и докторантам ФГБОУ 
ВО «Алтайский государственный университет». 
Расскажем о ней подробнее.

Каков размер именной денежной выплаты гла-
вы города Барнаула? Размер именной выплаты 
составляет 20 000 рублей – студентам, 30 000 ру-
блей – аспирантам, 70 000 рублей – докторантам.

Кто может являться кандидатом на получение 
именной денежной выплаты главы города? Кан-
дидатами на получение именной выплаты могут 
быть граждане Российской Федерации до 35 лет 
включительно: студенты очной формы обучения, 
имеющие в течение учебного года, соответству-
ющего году выдвижения кандидата на получе-
ние именной выплаты, не менее 90 % отличных 
оценок по итогам сессий, проявившие способно-
сти в научно-исследовательской деятельности; 
аспиранты и докторанты, обучающиеся на втором 
(третьем) году обучения очной аспирантуры или 
в докторантуре, вне зависимости от формы обу-
чения, успешно и в установленные сроки выпол-
няющие индивидуальный план (для аспирантов), 
план подготовки диссертации (для докторантов), 
а также активно участвующие в конкурсах, конфе-
ренциях, семинарах, реализующие научные про-
екты и гранты на территории города Барнаула.

Какой порядок назначения именной денежной 
выплаты главы города? Списки кандидатов на по-
лучение именной выплаты направляются в ко-
митет по делам молодежи администрации горо-
да Барнаула ежегодно до 30 мая ученым советом 
образовательной организации по представлению 
деканата, согласованного с органом студенческо-
го самоуправления. К спискам прилагаются доку-
менты, перечисленные в пункте 2.4 Положения о 
единовременных именных денежных выплатах 
главы города Барнаула студентам, аспирантам и 
докторантам, утвержденного решением Барна-
ульской городской Думы от 30.11.2018 № 225. Пе-
речисление именных выплат осуществляется до 
30 сентября года направления списков.

Наталья КЛИМЕНКО,
главный специалист-юрист 

комитета по финансам, 
налоговой и кредитной 

политике города Барнаула

EXTRE...
«ЗН» напоминает: за совершение право-

нарушений экстремистской направленности 
предусмотрена административная ответствен-
ность.

Статьей 20.3 КоАП РФ за пропаганду либо пу-
бличное демонстрирование атрибутики или сим-
волики экстремистских организаций (к примеру, 
свастики, символов фашистской Германии, изо-
бражений фашистского приветствия) предусмо-
трено наложение административного штрафа в 
размере от одной до двух тысяч рублей с конфи-
скацией нацистской или иной указанной атрибу-
тики или символики.

Также статьей 20.29 КоАП РФ установлена от-
ветственность за производство и распростране-
ние экстремистских материалов.  За совершение 
указанного правонарушения предусмотрено на-
казание в виде наложения административного 
штрафа на граждан в размере от одной тысячи до 
трех тысяч рублей либо административный арест 
на срок до пятнадцати суток с конфискацией ука-
занных материалов и оборудования.

За возбуждение ненависти либо вражды, а так-
же унижение достоинства человека либо группы 
лиц по признакам пола, расы, национальности, 
языка, происхождения, отношения к религии за-
коном предусмотрен административный штраф в 
размере от десяти тысяч до двадцати тысяч рублей.

Соб. инф.

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ

Из окон редакции весь Барнаул как на ладони: в светлые дни смотришь в сто-
рону Новоалтайска – виднеются обские протоки и голубая дымка над зеленым 
полотном деревьев. Душа мечтает о природе… Душа мечтает о свободе! В один 
из жарких летних дней в редакцию заглядывает невероятно вдохновленный 
гость – Константин Игоревич Чудов, профессиональный гид, выпускник АлтГУ, 
старший преподаватель кафедры рекреационной географии, сервиса, туризма. 
Он рассказывает о таинственном селе Беле, о Русском Севере и том самом неиз-
веданном Алтае. А мы слушаем, слушаем…

Константин Игоревич говорит об алтайских сказителях – кайчи. Один из самых из-
вестных певцов алтайского эпоса живет в долине реки Чулышман и каждый вечер ис-
полняет камы – сакральные эпические песни Республики Алтай. Разжигается костер, 
слушатели рассаживаются вокруг и ждут, когда заиграет топшуур (щипковый музы-
кальный инструмент с двумя волосяными струнами), а затем погружаются в мир ска-
заний и легенд древнего Алтая.

– А вы в своих турах легенды тоже рассказываете? – интересуюсь. 
– Я не сторонник легенд, – отвечает Константин, – гостям я рассказываю преимуще-

ственно исторические и географические факты: особенности местности, про известных 
личностей, которые бывали на Алтае. Конечно, мы периодически сталкиваемся с фолькло-
ром в разных точках, например на воротах Сартакпая. Это известный сюжет про алтай-
ского воина, его можно коснуться. Иногда я рассказываю в общих чертах о духовном мире 
Республики Алтай, но никогда не углубляюсь. Просто люди начинают порой чересчур в это 
верить, и получается, будто бы ты хочешь обмануть их через эти легенды. Есть люди, ко-
торые классно рассказывают эпос, еще и на алтайском языке, или музейные работники, ко-
торые разбираются в своей локальной теме гораздо лучше, чем я.

Создание тура для Константина Игоревича – всегда творчество: «Беру листочек, 
ручку. Пишу. Зачеркиваю. Перечеркиваю». Сначала маршрут рождается на бумаге: «Со 
стороны выглядит как записки сумасшедшего», – шутит путешественник. Затем все 
это переносится в электронный вариант, планируется и воплощается в поездке. Кон-
стантину Игоревичу случалось проводить туры и для заместителя министра оборо-
ны РФ, и для знаменитого певца Александра Розенбаума, возить на фестиваль в Ко-
сиху дочь Роберта Рождественского Екатерину. 

– После той поездки по Алтаю Александр Розенбаум написал песню. Правда, ездили мы 
не в Республику Алтай, а в Солонешенский район Алтайского края, я больше выступал как 
перевозчик, нежели гид. Но мы с ним, тем не менее, пообщались, он удивительно отлича-
ется от других селебрити. Очень добродушный. Мне вообще очень нравится замечать, как 
люди меняются в поездках. Любой гид, который работает не первый год, скажет, что че-
ловек, приехавший в тур, и человек, который с него уедет, – полные противоположности. 
Такое часто бывает у тех же москвичей из-за их темпа жизни. Только на второй-третий 
день они забывают, что нужно следить за каждой минутой и датой. Есть люди, которые 
сами по себе немного озлоблены, возможно, коллектив на работе напрягает или проблемы 
личные. Они приезжают в горы – и преображаются! Становятся такими добрыми, отзыв-
чивыми и разговорчивыми. Для меня это по-прежнему удивительно. Порой думаешь, как же 
тяжело будет провести целую неделю с человеком, а в конце тура вы уже прощаетесь, обни-
маетесь и даже немного грустите. Все-таки отдаешь гостям часть себя. Как студентам. 

Бывает, что туристы, побывавшие в туре у Константина Игоревича, возвращаются. 
Так, семейная пара из Москвы, вдохновившись несколькими поездками вместе с на-
шим героем, решила приобрести землю в Республике Алтай. 

– А как, на ваш взгляд, изменился ли Алтай за последние 10 лет? Раньше жители Мо-
сквы у нас дачи не строили. 

– Раньше он был более дикий, финансово доступнее, нежели сейчас, – размышляет Кон-
стантин Чудов. – Было значительно меньше баз, но отдых на них стоил меньше. Можно 
было найти номера за 500−800 рублей за ночь. А всего за 300 рублей найти койко-место. 
Можно было спокойно встать где-нибудь с палаткой на берегу реки и знать, что к тебе ни-
кто не подъедет и не попросит за это денег. Чтобы действительно насладиться отдыхом 
на Алтае, стоит рассмотреть более отдаленные районы республики. 

Такие путевые записки выходят! Но с чего все началось? Первоначально Констан-
тин Игоревич окончил бакалавриат в АлтГТУ им. Ползунова, а затем магистратуру в 
ИНГЕО АлтГУ по направлению «сервис». Кафедра рекреационной географии, сервиса, 
туризма АлтГУ привлекла профессиональным преподавательским составом с прак-
тикующими специалистами. А сейчас Константин Игоревич и сам преподает на ка-
федре студентам-бакалаврам предпринимательство в сфере гостиничного сервиса и 
общественного питания. До начала работы гидом Константин Игоревич занимался 
рафтингом: «Спортивный интерес перешел в профессиональный». Так туризм стал 
основой жизни и карьеры:

– Мне очень надоедает быть постоянно на одном месте. Чувство дома я ощущаю 
только в дороге. Давно осознал, что я, по всей видимости, кочевник.

Анна ЗАГОРУЙКО

«Я, ПО ВСЕЙ ВИДИМОСТИ,
 КОЧЕВНИК»

ГДЕ ОТДОХНУТЬ

На протяжении 12 лет Констан-
тин Игоревич встречает гостей из 
Москвы, Санкт-Петербурга, Екате-
ринбурга, Казани и других городов, 
показывает им красоты алтайских 
земель. Мы расспросили его, в ка-
кие нетипичные места Сибири мо-
гут съездить отдохнуть барнауль-
цы.

Озеро Бурлинское 
(Алтайский край, 

г. Славгород)
С 1762 года здесь добывают пова-

ренную соль, а вместо лодок по озеру 
передвигаются специальные поезда 
по рельсам. Озеро известно необыч-
ным малиновым цветом воды, а так-
же тем, что в нем невозможно уто-
нуть. 

Село Чарышское, 
река Чарыш 

(Алтайский край, 
Чарышский район)

Если мне хочется в условный Гор-
ный Алтай и просто отдохнуть, то я 
сажусь в машину и еду до Чарыша. 
Там великолепная природа, сама река 
Чарыш и очень мало туристов. Можно 
найти недорогое проживание и погу-
лять в свое удовольствие. 

Село Верх-Уймон 
(Республика Алтай, 

Усть-Коксинский район) 
В селе есть интересный музей ста-

рообрядчества, он основан в 1786 ста-
роверами-переселенцами с Кузнецко-
го края и Бухтармы. Основала музей 
Раиса Павловна Кучуганова, заслу-
женный учитель России.

Село Карачи 
(Новосибирская область, 

Чанский район)
Именно здесь добывают знамени-

тую Карачинскую минеральную воду. 
Вблизи села есть озера и небольшие 
базы отдыха, довольно дешевые. Но из 
минусов – везде минералка. Чистишь 
зубы с минералкой, в душе минерал-
ка, шампунь минералкой не смывает-
ся. Так что это место определенно для 
фанатов минеральной воды. 

Горная Колывань 
(Алтайский край, 

Курьинский район)
Прекрасное место, чтобы отдо-

хнуть на природе, – покупаться в озе-
рах (Колыванское, Белое, Моховое), 
прогуляться по горной местности, по-
знакомиться с камнерезным делом 
на Алтае. 

ЖДЕМ АБИТУРИЕНТОВ

20 июня в АлтГУ стартует 
приемная кампания.

Подать документы можно будет 
несколькими способами: лично, 
через доверенное лицо, по почте 
или онлайн – через личный кабинет 
на сайте Абитуриент АлтГУ  или  
портал Госуслуги.

В АлтГУ есть 2711 бюджетных 
мест. Абитуриентов ждут девять 
институтов, колледж и филиалы 
вуза, более 200 образовательных 
программ, 397 целевых мест, 
5 комфортабельных общежитий.

Приемная комиссия размещается 
в главном корпусе Алтайского 
госуниверситета на пр. Ленина, 61.

Я, ПО ВСЕЙ ВИДИМОСТИ,Я, ПО ВСЕЙ ВИДИМОСТИ,


